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(IT) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE Mai, DAB Purps SpA. - ViaM.Folo, 14 -Mastring (PO - taly, dichiaiamo sott la nostra esdusiva respansshiita cha i prodatti a marchio DAR
PUMPE ai quali questa dchiarazicne si riferisce sono conformi alke saguenti dirsttive: - 2006/05/CE (Low Voltage Dirsctive) - 2004/108/CE Elctromagretic Compathbiity Cirectiva) ed ale
seguenti nome: — EM 6033541 : 08 (Household and Similar Electrical Appliances —Safaty)— EN G0325-2-41 ; 05 (Particular Recuirements far Purmps)

(GB) DECLARATION OF CONFORMITY CE Wa, DAE Purps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestring (PO} - Italy, daclare undar our responsibility that the products with DAB PUMPS marks to
which this declaration refers are in conformity with the following directives: — 200605/CE (Low Voltage Cirective) - 20044 08/CE [Electromagnetic Compatbilty Directive) and with the following
sandards: - EN 03251 : 08 (Household and Similar Electrical Appliancas —Safety) — EN 60235-2-4 : 0F Particuler Requirements far Pumps)

[FR) DECLARATION DE CONFORMITE CE Mous, DAB Purmps S.pA. - Via M Polo, 14 - Mestring [PD) - sy, déclarans saus nofra respensabilit exclusive qus les produits portant  marque
DAE PUMPS auwequals cette déclaration sa réire sont conformes aux drectivas suivantas: - 2006/A5/CE [Low Voltage Directive) - 20041 058/CE (Bectraomagnetic Compatibiity Cirective) ainsi
qu'aux nomes suivantes: — EN 602251 ;08 Housshold and Simillar Blectrical Applances - Safoty) - ENG0235-2-41 : 05 Particulsr Requirerments for Purmps)

[DE) EG-KONFORMITATSERKLARUMG Wir, DAB Purmps S.p.A. - Via MPelo, 14 - Mestrino (PC) - Italy, arkéren unter unserer ausschlisbichen Varantwortichkeit, dass de Produkte der
Marks DAB PUMPS auf die sich diese Erkianung bezisht, dan folganden Richilinien: - 2006/56/CE (Low Voltage Dirsctive) — 2004/406/CE (Hectromagnetic Compatioiity Dirsctive) sowie den
folgerndan Narmen entsprachan: — EM 60335-1 : 08 Heusahold and Simiar Bectricd Applances - Safety) - EM 60335-2-41 : 05 Particular Requirements for Pumps)

(ES) DECLARACION DE CONFORMIDAD CE Masotros, DAB Pumps S.pA. - Via M.Polo, 14 - Mestring [PD) - Italy declaramas bajo nuestra exclusiva responssblidad que los productos
con marca DAB PUMPS a los que se refiers esta daclaraciin son conformes con las directivas siguisntes; - 2008/95/CE (Low Moltage Dirsctive) - 20044 08/CE (Hlectromagnetic Compatibility
Cirectiva) v con las nomas siguentes: — EM 802251 08 (Housshol and Similar Blectrical Appliances - Safety) - EM 60235-2-41 ;05 [Particdar Requirements for Purnps)

(NLy EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING Wij, DAR Pumps Z.p A, - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PL) - Haly, verklaren uitsluitend voor eigen verantwoordelikheid dat de producten
van het merk DAE PUMPS waarop deze varkaning batrekking heeft, conform de walgenda richtlinen zi: — 2008°95/CE (Low Violiage Directive) — 20044 08/CE (Hlectiromagnetic Compatibity
Cirectiva)an confiorm da valgands nomren: — EN BC535-1 ¢ 08 (Household and Similar Electrical Appliancas - Safety) - EN B0G35-2-41 : 05 (Paricular Requiremants for Pumps)

[SE) EG-FORSAKRAN OM OWERENSSTAMMELSE Vi, DAB Pumps S.p.4&. - Via MPolo, 14 - Mestring (PO - faly, férsakrar under eget ansvar att produktema av fabrikat DAB PUMPS som
denna farsdkran aveer ari twarensstammelse med fHfands dinektiv, — 2006/05CE (Low Volkage Directiva) - 20044 08/CE (Bectromagnetic Compatibility Directive) cch fifands standarder:

- EN E03235-1 ; 08 (Housshold and Similar Blactrical Appliancas - Safaty)— EM 80325-2-41 : 05 (Particular Reguirements far Pumps)

[P} DECLARACAC DE CONFORMIDADE CE Mds, DAE Pumps S.p.A. - ViaM Pelo, 14 - Mastring PD) - taly, declaramas sob nossa exclusha responsabiidads qua os produtas com manca

DAE FUMPS aos qusis esta declaragao diz respeito, stio em conformidada com as sequintes directivas: - 2006/485/CE (Low Voltage Directive) - 20041 08/CE (Hectramagnetic Compatiblity
Cirective) & com as ssquintes normnas: — EN 802325-1 : 08 (Housshol and Sirvilar Blectrical Appliances - Safaty) —-EM 80325-2-41 ;05 [Particular Recuiremants for Purmps)

(PL) DEKLARACJA ZGODNOSCI CE My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Meatring (PD) — laly, deklarujemy na naszg wylgczng cdpowisdzialneds, zs predukty ze znakism DAB
PUMPE bedace przedmictemn ninisjszej deklarac) sa z2godne z ponizszymi dyrekiywami: — 2003805/ CE (Low Volage Directive) — 2004108/ZE [Electromagnetic Compatibility Dirsctive)i =
ponizsj wymisnionymi nermami: — EN 60335-1 : 08 (Household and Similar Slectical Appliances — Safety) — EN 80335-2-41 : 05 (Particular Reguirementz for Pumps)

(SK) ES VYHLASENIE O ZHODE My, DAB Pumps S.0.4. - Via K.Polo, 14 — Mestring [PD] — ltaly, wyhlazujpma na nadu vihradni zodpovednost, Ze wrcoky znacky DAB PUMPS na ktoré
24 1ot wyhlasenis vatahujs, vyhovuji nasledujicim smarmiciam: — 2006/05/CE (Low Voltage Dirsctive) — 2004/108/CE (Electromagnatic Compatibility Directive) a nasledujicim normam:
— EN 50335-1 : 08 ({Household and Similar Electrical Appliances — Safety) — EN 60:333-2-41 : 05 [Particular Requirements for Pumps)

(TR} CE UYGUNLUK BEYAHNNAMESI Biz, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestring (PD) — Ialy, Mirhasir sorumiulugumuz stinda olarak agafids b2lirilen DA PUMPS markssim
tagiyan ve ighu beyannamenin Fgkin oldudu Grinksrin agaddaki dirsktiflars: — 2006/95/CE (Low Voltage Dirsctive) — 2004108/CE (Electromagnetic Compatibiity Dirsctive) ve agadidaki
standartlara uygun olduklann beyan edariz- — EN 80333-1 : 08 (Houzshold and Similar Electrical Appliancss — Safety) — EN 60335-2-41 : 03 (Particular Reguiremsantz for Pumps)

{RUY 3ARBNEHHE O COOTBETCTEWMH GE Mw, DAB Pumps S p A - Via M_Polo, 14 - Masatrino (PO} — ltaly, 38A80A&M NOA NONHYED HALY OTBATCTBEHHOETE, 4TO HALENMA Map:d DAB
PUMPE & KOTOPBIM OTHOCHTCA JEHHOE IZABNEHHE, OTEEH3IOT TPEGOBAHMAM CNEgy Wy dnpexTre: — 2006/85/CE (Low Voltage Directive) — 20041 08B/CE (Electromagnatic Compatibility
Directive) ¥ CNEgy oW kopuaTHaoe: — EN 503351 - 08 (Household and Similar Electrical Appliances — Safety) — EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(RO} DECLARATIE DE CONFORMITATE GE Moi, DAB Pumpz S.p.A. - Via M. Polo, 14 — Mestring (PD) — italy, declarim sub exclusiva noastri rezponzabilitats cd produzssls cu marca DAB
PUMPS Iz care so referi aceasti declarafie sunt conforme cu urmatoarsle dirsctive: — 2008/85/CE (Low Voltage Directve) — 2004/108/CE | Slectromagnatc Compsatibility Dirsctive) 3i cu
urmatearals norma: — EN 80335-1 : 08 (Housshold and Similar Electrical Appliancss — Safety) — EN 50335-2-41 : 05 (Particular Sequirsmants for Pumpa)

(GRY AHAQZIH IYMMOPSOIHE EK H staipsia, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mastring (PD) - ltaly, Ankdvel umeo8uva mwee Ta npolovTa ue To onpa DAB PUMPS ora onela
avaFERSTAL N MepoUoa SNAWST). CURMeEPWVOVTAL HE TIC TReBaypades Tuy MeparaTw odnyy: — 2008/95/CE (Low Voltage Directive) — 2004/108/CE (Electromagnetic Compatitili-
ty Directive) Kol Ue TOUC TAPAKATW KavoviouoUg: — EN 80335-1 : 08 (Housshold and Similar Electrical Appliances — Safety) — EN 60335-2-41 : 05 (Particular Reguirementa far Pumps)

(SF) EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSYAKUUTUS Mo, DAE Pumps S.pA. - Wia M.Pak, 14 - Mestring [PD) - 3y, wakuatamme oftaen tiyden vastuun, ettd tuotket joilla on tuctemerkki
CAE PUMPS joita tama vakuutus koskes, ovat seuraavien drekfivden: — 200695°CE (Low Voltage Directive) — 20044 08/CE (Blectramagnetic Cormpatibiity Directive) ja seuraasien standardien
mukaisia: - EN 803251 ; 08 (Housshald and Similar Blectrical Appliancas — Safaty) - EM 80335-2-41 ; 05 (Particular Requirements far Pumps)

(DK) EF-OVERENSSTEMMELSESERKLAERING Vi, DAE Pumps S.p.A. - Via M.Pclo, 14 - Mestring IPLY) - ltaly, arklaerar pd aget ansvar, at produkiarne med masrkat DAB PUMPS og

LEACER FUMPE der er omfattet af denna erkdasring cpfdder kravane ifalgenda dircktivar: — 200E05/CE (Low Voltage Directive) — 2004,108/CE (Bactrommgnatic Compatibility Diroctiva)
o i felgende standarder: - EM 60235-1 : 08 (Househald and Similar Electrical Appliances - Safety) - EM 60335-2-41 : 05 (Parficular Racuimments for Pumps)

(CZ) ES PROHLASENI O SHODE Ky, DAS Pumps 5.p A, - Via M.Pole, 14 — Me=trino (PD) — kaly, prohlaZujsma na nas vwhradni zodpovadnost, Ze wwrobky znacky DAS PUMPS
na ktera se toio prohlaseni vztahuja, vyhowuji nasladujicim emémicim: — 2008/85/CE (Low YVoltage Directiva) — 20041 08/CE (Electromagnetic Compatibility Directive) a nasledu-
jicim normam: — EM 30335-1 : 08 (Houssheld and Similar Elactrical Apoliances — Safety) — EN 80335-2-41 : 05 (Particular Reguirements for Pumps)

(HU)} EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT Mi, DAS Pumps 5.0.4. - Via M.Polo, 14 — Meatring (PD) — haly, Teljes felaléeégink tudatiban kijslentiik, hogy a DAB PUMPS markajelzési
termékek amslyekre a jelan nyilatkozat vonatkozik. megfelelnek az alabbi iranyelveknek: — 2008/85/CE (Low Voltage Dirsctive) — 2004/108/CE (Electromagnstic Compatibility Diractive) &a
a kiwstkszd normaknak: — EM 80333-1 : 08 (Housshold and Similar Elsctrical Appliances — Safsty) — EN 60335-2-41 - 05 (Particular Requiremsants for Pumpsz)

(5D 1ZJAVA O SKLADNOSTI CE Mi, DAS Pumgs S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mastrino (PD) — Raly, izjavljujeme na nagc popoino odgovomost, da proizved ped znamko DAS
PUMPS na katere e ta izjava nanaéa, o v skladu s slededimi navodili : — 2008/95/CE (Low Voltage Directive) — 2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directiva) kakor tudi
& gladedimi pravili: — EMN 80335-1 : 08 (Housshold and Similar Electrical Appliances — Safety) — EN 60335-2-41 : 05 (Particular Reguirements for Pumps)

{BG) YQOCTOBEPEHME 3A CBOTBETCTEME EO Hue, DAB Pumpa 5.p.A. - Via M_Polo, 14 — Maztrino (PD) — Haly, nog HAWATA BKCKNYIMBEHS OTIOBODHOCT JEABRSAME, & HINENHATA
nog Mapeara DAB PUMPS 38 w0WTo C8 OTHECR HECTOAWOTO YAOCTOBENEHUE, CLOTEETCTEAT HA CRSIMMTE AwDeKTHENR: — 2006/95/CE [Low Voltage Dirsctive) — 2004/108/CE (Electroma-
gnetic Sompatibility Dirsctive) W Ha ChEgHATE HopMe: — EN 803351 : 0B {Housshold and Similar Elsctrical Appliancea — Safety) — EM 60335-2-41 - 05 (Paricular Requiremantz for Pumpa)

(EE) CE VASTAVUSDEKLARATSIOON Meie, DAB Pumps Z.p.A. - Via M.Palo, 14 - Mestring [PD) - Kaly, kinnitame omal vastutussl, st tocted kaubamarkidega DAE PUMPE millega
saa deklaratsioon saondub, vastavad jargmistele direktividele: - 2006/05/CE [Low Voltage Directive) — 2004/ 08/CE [Electromagnetic Compaticility Directive) ja jargmistele standarditele:
- EM 60335-1 : 08 {Housshold and Similar Bactrizal Appliances — Safaty) - BN G0825-2-41 @ 05 (Particular Requiramenits for Pumps)

(LW} GE ATBILSTIBAS DEKLAR GlJA M&s, DAR Pumps S.o A, - Via M. Paolo, 14 — Mestrino (PD) — laly, sazkani mizu atbildibu pazinojam, ka preduktl prefu imes DA SOKNI
uz kurism attiecasz &1 deklaricija, atbilet 28dam direkiivam: — 2008/95/CE (Low Vohage Directiva) — 2004/108/CE (Electromagnsetic Compatibility Directiva) un &2dam normam:
— EN 80335-1 : 08 {Houzahold and Similar Electrical Apoliancas — Safety) — EN G0335-2-41 : 05 (Particular Reguiremeants for Pumps)

OEKNAPAUMA COOTBETCTBUA CE Mel, komnanusa JAB Mamnc C.n.A. — Bua M.lMono, 14 — MectpuHo (MA4) — Utanua

HacToAWMM 3aaBndemM, YTo NPOAYKT, K KOTOPOMY OTHOCUTCA AaHHasA AeKnapauna, COOTBETCTBYET crieAyowmnm gUpekTrneam:

— 2006/95/CE (OvpekTBa No HU3KOBOSLTHBIM ycTpoicTBaMm) — 2004/108/CE (OupekTuBa no anekTpoMarHUTHOW COBMECTUMOCTM) U CriedyolWwmymM cTaHaapTam: —

EN 60335-1: 08 (BbiToBbIE 1 aHaNOrM4YHbIe anekTpuyeckme npnbopel — besonacHocTb) — EN 60335-2-41: 05 (Ocobble TpeboBaHWs Ans HacocoB)

MectpuHo (M), 01.01.2010 DdpaHyecko CuHMKO

TexHnyeckun gupexkTop .ILU; :(%QLLJ
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1.SAFETY MEASURES
A Before starting the pump, read this instruction booklet carefully.

For safety reasons, the pump must not be used by anyone who has not read these instructions.

The pump must not be used by anyone under 16 years of age; keep children well away from the pump
when in operation.

The power cord and floating switch must never be used to carry or move the pump. Always use the
pump’s handle.

All contact with water should be avoided while the pump is connected to the electric
power supply.

Q Protect the plug from humidity. The plug must be accessible when the pump is running.

A Never remove the plug by pulling on the power cord.

A Before taking any action on the pump, always remove the plug from the power socket.

2. USE

VERTY NOVA 200, VERTY NOVA 400: submersible pumps with integrated float switch specifically
designed for uses in narrow pits with dimensions down to 20 cm x 20 cm. Suitable to pump clear water
containing particles with maximum diameter up to 5 mm.

The temperature of the fluid being pumped must never exceed 35° C

e The pump must not be used to pump salt water, sewage (ACI models), flammable,
corrosive or explosive liquids (e.g. petroleum oil, petrol, thinners), grease, oils or foodstuffs.

c If the power supply cord has been damaged, it must be replaced by the manufacturer or
his authorized customer support service in order to avoid all risks.

A Before starting the pump, make sure that:

e the voltage and frequency specified on the pump’s nameplate coincide with those of the
available power supply;

e there are no signs of damage to the pump or its power cord;

¢ the electric connection is made in a dry place, protected against any risk of flooding;

¢ for safety reasons, make sure that the pump is powered via a differential switch the nominal
operating differential current of which does not exceed 30mA and that there is an effective
grounding system.

¢ the length of the power cord is no more than 10 meters. Any extension cords must
comply with the requirements of the DIN VDE standard 0620.

Note: given the different provisions applicable to the safety of electric systems in different
countries, make sure that the pump system, as concerns its intended use, is in accordance with
current legislation.
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3. STARTING THE PUMP
Insert the plug on the power cord in a suitable power socket.

VERTY NOVA 200 - VERTY NOVA 400

Automatic operation (A):

The integrated float switch starts and stops the pump automatically when the indicator (2) is
positioned on “A” (Fig. A).

Manual operation (M):

To start the pump, lift the knob (3) positioning the indicator (2) on “M” (Fig. A). In these conditions the
suction level of the pump will be down to 2-3 mm.

In order to check the correct working and clean the float switch open the cover (1) positioning the
indicator on “O” (Fig. A-B).

4. RECOMMENDATIONS

To ensure the proper operation of the pump, it is important to comply with the following

recommendations:

e The pump must never be allowed to run dry.

¢ Never leave the pump in operation when the delivery pipe is clogged

* The pump must only be used when it is immersed in water. If the water runs out, the pump must
be stopped immediately by removing the plug from the power supply.

e Pay careful attention when the pump is operated in manual mode.

e The pump must be placed in a stable position inside a collection pit or in the lowest part of the
place where it is installed.

e The recommended dimensions for the pit are:
- 20 cm x 20 cm for models VERTY NOVA 200-VERTY NOVA 400.

¢ |tis absolutely essential to prevent any risk of the pump freezing. In the event of freezing
temperatures, remove the pump from the liquid, empty it and keep it in a place where it cannot
freeze.

e To avoid the obstruction of the suction side, periodically, it is advisable to make sure that no dirt
(leaves, sand, etc.) has been accumulated in the collection pit.

Overload protection

The pump has a thermal overload safety device. In the event of any overheating of the motor, this
device automatically switches off the pump. The cooling time is roughly 15 to 20 minutes, then the
pump automatically comes on again. If the overload cutout is tripped, it is essential to identify and deal
with the cause of the overheating. See Troubleshooting.

5. TROUBLESHOOTING

Before taking any troubleshooting action, disconnect the pump from the power supply

(i.e. remove the plug from the socket).
If there is any damage to the power cord or pump, any necessary repairs or replacements must
be handled by the manufacturer or his authorized customer support service, or by an equallyqualified
party, in order to prevent all risks.
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Fault Possible causes Solutions
The motor does not A) Make sure the motor is powered.
start or makes no

noise. B) The pump is not enabled by the | B) - Make sure the float can move
float. freely.
- Increase the depth of the pit.
The pump delivers no | A) The suction grid or piping are A) Remove the obstruction.
water. clogged.
B) The impeller is worn or stuck. B) Replace the impeller or remove the
obstruction.

C) The required head is too high for
the characteristics of the pump.
D) Water level under the suction

minimum.
The pump does not A) The pump is not disabled by the | A) Make sure the float can move
stop. float. freely.
The flow rate is too A) Make sure the suction grid is A) Remove any obstructions.
low. not partially clogged.
B) Make sure the impeller or B) Remove any obstructions.

delivery pipe are not partially
clogged or fouled.

The pump stops - Make sure the fluid being pumped | Disconnect the power cord, correct
running (possible is not too dense, causing the the reason for overheating; then wait
intervention of the motor to overheat. until the pump is cooled, plug the cord
thermal overload - Make sure the temperature of the | and resume operation.

switch). water is not too high.

- Make sure there is no solid body
obstructing the impeller.

- Power supply doesn’t comply with
the nameplate’s data.

GUARANTEE

Any material or manufacturing defects will be corrected during the guarantee period (24 months). It is
up to the manufacturer to decide whether to repair or replace any faulty parts.

The manufacturer’s guarantee covers all substantial defects attributable to manufacturing or material
defects, providing the product has been used correctly and in compliance with the instructions.

The guarantee becomes null and void in the event of the following:
unauthorized attempts to repair the appliance,

e unauthorized attempts to repair the appliance

e unauthorized technical changes to the appliance,

¢ use of non-original spare parts,

e manhandling,

® inappropriate use, e.g. for industrial purposes.

The guarantee does not cover:
e parts liable to rapid wear and tear.

The guarantee is valid if the purchase date is stated by the invoice, delivery bill or purchase
receipt, or by the reseller’s stamp, which is to be placed on this certificate. Send the certificate in
accordance with the instructions.
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1. NPABUNA TEXHUKU BE3OIMNMACHOCTHU
A [Mepepn 3anyckoM Hacoca BHUMATESbHO U3y4uTe JaHHYK MHCTPYKLMIO.

3 coobpaxeHuin 6e30nacHOCTU NepcoHarsi, He 03HAaKOMSEHHbIN C HACTOSLUM PYKOBOACTBOM, He
ponyckaetcs K paboTe ¢ HacoCcom.

Hacoc He gomxHbl ucnone3osaTtb Nuua Mmnagwe 16 net; Bo BpeMs paboTbl Hacoca He JornyckanTe
K HEMY JeTeun.

Hukorga He ucnonb3ynTe cnnoBon kabenb Unv NOMMaBKOBbIV NepekroYaTens Ang nepeHoca unm
nepemMelleHnsa Hacoca. Becerga nepeHocunTe Hacoc 3a PyKOATKY.

A Mpu nepeHoce Hacoca, NOAKIOYEHHOro K CeTU NUTaHuA, usberante noodoro
KOHTaKTa C BOOOM.

A 3awuTuTe BUIKY OT AeMCTBMA BNaXHOCTU. Bunka aonxHa ObITb AOCTYNHA
BO BpeMs paboTbl Hacoca. Hukoraa He u3BnekanTe BUNKY, NOTSHYB 3a
ANeKTpUYeCcKun Kabernb.

A Mpexae 4eM BbLINOMHATL Kakne-nMbo onepauum ¢ Hacocom, Bceraa usBrnekamTte
BUINKY U3 PO3ETKMU.

2. QKCINNyATALUUA

MorpyxHble Hacockl VERTY NOVA 200, VERTY NOVA 400 co BCTpOEHHbIM NOMf1aBKOBbIM
BbIKMNtoYaTenemM cneumanbHoO NpeaHasHadvyeHbl Ang NpUMeHEHUs B Y3KUX Konoguax aMameTpom
oT 20cm x 20cMm. Hacocbkl nogxogaT Ans nepekadnBaHust YUCTOW BOAbI, COAepXKallen YyacTulbl
OMamMeTpom 5 MM MakCUMYyM.

MakcumanbHasa TemnepaTypa nepekadmBaeMon Xmnakoctn coctasngaet 35°C.

A Hacoc He nogxoauT Ans nepekadnBaHus ConieHon BoAbl, CTOYHbIX Bog (mogenu ACI),
FOpPHOYNX, KOPPO3MOHHbLIX UIN B3pbIBYATbIX XUAKOCTEN (Hanp., KEPOCUH, BEH3WH,
pacTBOpUTENK), CMa3Kn, Macen Unu NULEBbIX NPOOYKTOB.

A [na npenoTBpaLLeHns pUCKOB NPY NOBPEXAEHUN CUNOBOro kabens oH AomkeH ObITb
3aMeHeH NpPou3BoaANTENEM UNN COOTBETCTBYHOLLEN CNYXXOOM TEXHNYECKON NOALEPKKN.

A I'Ipe>|<,u,e YeM 3anycKkaTb HacocC, npoBepbre creayrLulee:

® HanpsbKeHWe 1 YacToTa, yka3aHHble Ha hMpMeHHOoN Tabnunyke Hacoca, COOTBETCTBYHOT
XapaKkTepucTukam MMeroLerocs UCTOMHMUKA NUTaHNUS;

® HeT HMKaKMX NMPU3HaKOB MOBPEXOEeHNA Hacoca UM ero CUIioBoro kabens;

® 3reKTpUYecKkne CoeMHeHNs BbINOMHEHbI B CYXOM MOMELLEHMN, 3alULLIEHHOM OT pucka
3aTonneHus;

@ 3rieKTpuYeckas cMcTema OCHallleHa BblKnoyaTernemM octatovHbiX ToKoB (I An < 30 MA) 1
3PP EKTUBHBIM 3a3EMIIEHUEM;

® nnuvHa cunosoro kabensa He npesbiwaeT 10 M. Kabenu yanvHeHnsa JOmKHbI 0TBeYaTb
TpeboBaHusam ctaHgapTta DIN VDE 0620.

MpumeyvaHue: BBUOY pa3nuuns NoroXeHnin no 6e3o0nacHOCTN ANEKTPUYECKUX CUCTEM,
[AENCTBYIOLLMX B pa3HbIX cTpaHax, ybeauTechb, YTO HAacOoCHasi CUCTeMa COOTBETCTBYET
NEeNCTBYIOLLIEMY 3aKOHOAATENbCTBY Ballel CTPaHbl.

28
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3. MYCK HACOCA

BcTaBbTe BUIKy cnnosoro kabens B NoaxXoAsiLLyto PO3eTKy.

VERTY NOVA 200 - VERTY NOVA 400

Aemomamudyeckull pexum (A):

BCTpoeHHbIN NonnaBKoBbIV BbIKIHOYaTENb BbIMOMHAET MYCK M OCTAHOB HAacoca aBTOMaTUYecku,
Korga perynsitop (2) yctaHoBreH B nonioxeHune «A» (Puc. A).

Pyunou pexum (M):

YTo6bl 3anyCcTUTb Hacoc, NoAHMMUTE pyYdKy (3), ycTaHOBUB perynsaTtop (2) B nonoxeHue «M» (Puc.
A). B aTom crnyvae ypoBeHb BCacblBaHUSA Hacoca COCTaBNSAET OT 2-3 MM.

[nsa npoBepku MCNPaBHOCTN HAacoCa U OYMUCTKM MOMNIaBKOBOMO BbIKIIOYaTENs, OTKPOUTE KPbILLKY
(1) n yctaHoBuTe perynsartop B nonoxeHune «O» (Puc. A-B).

4. PEKOMEHOALIUU

[ns obecneyeHnst HopmanbHoOM paboTbl HAcOoca HeO6XOANMO BLINOSHATL Creayowme
pekoMeHOauunm:

® Hacoc HM npu Kakux o6cToATeNbLCTBAaX HEe AOMKEH paboTaTb BCYXYHO.

® Hukorga He octaensanTe Hacoc paboTatb, ecriv HanopHasi Tpyba 3acopeHa.

® Hacoc formkeH OblTb pacnonoXeH Tak, YTobbl OTBEPCTUSA Ha CTOPOHE BCAChIBaAHUS HE
oKasanucb YaCTUYHO UMK NOSTHOCTLIO 3a0UTbI FPSA3bIO0.

® |/Icnonb3ynTe HacoC TOMbKO MPU MOMTHOM MOrpyxeHun B Bogy. [locne NonHowm oTKayku BOAbI
Ccpa3y OCTaHOBUTE HAacoC, OTCOEAUHWNB BUITKY OT PO3ETKN.

® Cobrnitogante ocobyto OCTOPOXKHOCTb NPY YNpaBeHNn HACOCOM B PYYHOM PEXUME;

® Hacoc Heo6XxoaMMO NOMECTUTbL B YCTOMYMBOM MOMOXEHUM B KOMNNEKTOPE UMW B CaMyH HUXKHIOH
4YacTb TOrO0 MecTa, rae OH YCTaHOBIIEH.

® PexomeHayeMble pasMepbl AMbI:

-20 cm x 20 cm gnsa mogenen VERTY NOVA 200-VERTY NOVA 400.

® Bcayeckn nsberante pucka 3amep3aHnsa Hacoca. Ecnu Temnepatypa ynana Huke Hyns,
HeobxoanMOo 13BMNeYb HACOC U3 XNOKOCTU, ClIUTb U3 HEro BOAY M XPaHWUTb B NOMELLEHUN C
TemnepaTypon Bbille Hyns.

® Bo3 nsbexaHne 3acopeHus co CTOPOHbI BCacbiBaHNA HEOBX0AMMO Nepruognyeckn NpoBepsiTh
KONNEKTOp Ha NpeameT CKOMMEeHUs 3arpa3HeHnin (NMMCTbLEB, Necka u np.).

3awmTa oT neperpysKu

Hacoc ocHalleH ycTponCcTBOM 3alUnTbl OT neperpesa. B criydae neperpesa gsurarterns ato
YCTPOMCTBO aBTOMAaTMYECKM OTKMOYaeT Hacoc. Bpems ocTeiBaHus coctaBnsaeT ot 15 go 20
MWHYT, 3aTeM Hacoc cHoBa ByaeT aBTomatmnyeckun 3anyuleH. Npun cpabatbiBaHUM NpegoxpaHnuTens
OT neperpy3kn HeobXxoaAnMO YCTaHOBUTL U YCTPaHUTb NPUYKNHY neperpesa. Cm. pasgen no
YCTPaHEeHU0 HEUCNPaBHOCTEMN.

5. YCTPAHEHUE HEMCMPABHOCTEM
MNepen ycTpaHeHneM HeMcrnpaBHOCTU OTKNIOYMUTE NUTaHUe Hacoca (T.e.
OoTCOeAANHNTE BUITIKY OT PO3€eTKM).

B cnyuyae noBpexaeHusi cCUNoBoro kabens unm Hacoca Heo6xoaAUMbIA PEMOHT Unun
3aMeHy BbINONHAET NPOM3BOAUTENb UNU CIyXX0a TeXHUYEeCKOM NoAAEPXKKM Unu gpyrue
KBanudnuupoBaHHbIe Nuua, BO nsbexaHue Kaknx-nmbo puckos.
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HewncnpaBHoCTb

BoamoxHble NPUYNHDbI

YcTpaHeHune

[Buratenb He
3anycKaeTcs Unun He
NPOU3BOAMT LUYM.

A. YbeauTech, YTO HAacOC MOAKITHOYEH K
WCTOYHUKY MUTAHWUS.

b. Hacoc He aKTUBMPOBAH MomnjiaBKOM.

B. — Yb6eantech, 4TO NnonnaBokK
MOXeT cBOBOAHO nepemeLLaTbCs.
— YBenuyste rnybuHy konnekTopa.

Hacoc He nepekaynBaet
BOAY.

A. 3acopeHa Tpyba unu peruetka
BCaCbIBaHWSI.

b. Pabouee koneco n3HOLEHO unm
3abnoKMpoBaHo.

A. Ypanute 3acop.
B. 3ameHnute pabouee koneco unm
yoanute npensitcTeue.

B. YcTaHOBMEHHbIN HANOp CAWLLKOM BEMWK
Ans gaHHOro Hacoca.

I. YpoBeHb BOAbl HAXOOUTCS HIDKE YPOBHS
BcacbIBaHUS.

Hacoc He
ocTaHaBnMBaeTCcs.

A. lNonnaBok He OTKII4YaeT Hacoc.

A. YbeguTtechb, YTO NomnnaBok
MOXEeT CBOOOAHO nepemeLLaTbca

Cnuwkom Hu3kasa
NPOU3BOAUTENBHOCT.

A. Y6eautecb B OTCYTCTBUM YACTUYHOTO
3aCopeHns peLLIETKN BCacbiBaHMS.

A. Yoanute Bce 3acopsbl.

B. Y6eautecb B OTCYTCTBUM YACTUYHOIO
3acopeHus pabo4yero koneca unu
HanopHoW TpyOobl.

b. YpanuTe Bce 3acopbl.

OcTaHoB Hacoca
(BO3MOXHO cpabaTtbiBaHue
TEepPMOBbIKNOYATENS)

— Y6enuTecn, YTO NepekaynBaemas
XWAKOCTb HE CMULLIKOM MfOTHas 1 He
BbI3bIBAET Neperpes ABuratens.

— Yb6eauTtech, 4TO TeMnepaTtypa Boabl He
CIULLKOM BbICOKa.

— Ybepautech, 4TO B paboyem Konece He
3acTpsno TBepaoe Teno.

— [NapameTpbl NUTaHWSI HE COOTBETCTBYHIOT
AaHHbIM Ha Tabnuuke.

OTcoeanHuTe cunosoi Kabensb,
yCTpaHuTe NPUYNHY NepPerpesa;
3aTeM O0XOUTECh, NMoKa Hacoc
OCTbIHET, NOAKMUUTE Kabenb 1
BEpHUTECH K paboTe.

6. TAPAHTUA

Bce maTtepuanbHble 1 Npon3BOACTBEHHbIE AedeKkTbl OyayT yCTpaHeHbl B Te4eHWe rapaHTUHOrO nepuoda (24
Mecsua). PelleHne o peMoHTe Ui 3aMeHe HeucnpasHbIX 3anyacTemn NpMHUMaeT Npou3BoanTErb.

apaHTnA Npon3BoaUTENS NMOKPbIBAET BCE CYLLECTBEHHbIE HEMNornaaKkun, CBA3aHHble C NPOU3BOACTBEHHbLIMM
NNy MaTepuanbHbeIMK gedeKkTamu, Npu yCrnoBun, YTo U3Aenne UCNonb3yeTcs NpaBuIibHO YU B COOTBETCTBUM C

WHCTPYKUMSMM.

lapaHTVa CTAaHOBUTCSt HEAEWCTBUTENBHON M aHHYNMPYETCA B CREAYHOLWMX CryYasX:
@ camocTosiITeNbHblE NOMbITKA OTPEMOHTUPOBATL YCTPONCTBO;
® CaMOCTOSTENbHOE BHECEHWNE TEXHUYECKUX U3MEHEHUI B KOHCTPYKLIMIO YCTPOWCTBA;
@ 1ICMOb30BaHNe HEOPUrMHATbHbIX 3anyacTeil;

® HeOCTOPOXHOE OOpaLLleHNe C YCTPOUCTBOM;

@ HernoaxoasLee UCMornb3oBaHWe, Hanp., B MPOMbILLMEHHbIX LEensiX.

apaHTnA He NoKpbIBaeT:

® 3an4yacTu, NoABepP)KEeHHble 6bICTp0My N3HOCY.

rapaHTI/Iﬂ OencTBuTenbHa, ecnun Ha cque-(baKType, TpaHCI'IOpTHOIZ HaKnagHoOM Unn Yyeke Ha NOKYIMKY yYKa3aHa
narta an06peTeHV|5=| nnn CTonT nedatb npodaBua, KOTopadA CTaBUTCA Ha OaHHbIN CepTVICbVIKaT. OTI'IpaBbTe
CepTI/I(bI/IKaT B COOTBETCTBNN C MHCTPYKLUNAMN.
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